
Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x
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13352 - BASE ITÁLIA 900

Nº PEÇAS PIECES PIEZAS

01
02
03
04
05
06

Lateral Trapézio Esq.
Lateral Trapézio Dir.
Lateral
Trava
Apoio do Aplique
Apoio do Tampo

Left side 
Right side 
Side
Lock
Details Support
Cover Support

Lateral Izquierda
Lateral Derecha
Lateral
Bloqueo
Soporte Detalles
Soporte Cubierta

747x358x15
747x358x15
747x364x15
290x109x15
747x243x15
538x305x25

13368.052
13369.052
13370.052
13371.000
13372.054
13373.000

13368.061
13369.061
13370.061
13371.000
13372.061
13373.000

13368.047
13369.047
13370.047
13371.000
13372.047
13373.000

13368.060
13369.060
13370.060
13371.000
13372.060
13373.000

Qt.

2
2
2
1
2
2

BRANCO/ 
DEMOLIÇÃO

CARVALHO/ 
AMERICANO

RÚSTICO
MALBEC

RÚSTICO
TERRARA

Cantoneira Met. 18x18mm
Cantoneira Met. 17,5x17,5x44
Cavilha 8x20mm
Cavilha 6x30mm
Parafuso 4,0x25 Cab. Chata
Parafuso 4,0x35 Cab. Chata
Parafuso 4,0x12 Cab. Flang.
Par. 5,0x50 Sem Ponta CC
Prego 10x10 com cabeça
Sapata Deslizadora 15x6
Aplique Rústico Terrara
Aplique Rústico Malbec
Aplique Demolição
Aplique Carvalho Americano

Metal Bracket 18x18mm
Metal Bracket 17,5x17,5x44
Dowel 8x20mm
Dowel 6x30mm
Screw 4,0x25 Flathead
Screw 4,0x35 Flathead
Screw 4,0x12 Head Flange
Sc. 5,0x50 w/o tip Flathead
Nail 10x10 with head
Sliding Shoe 15x6
Detail Rústico Terrara
Detail Rústico Malbec
Detail Demolição
Detail Carvalho Americano

Soporte de Metal 18x18mm
Soporte Metal 17,5x17,5x44
Pin 8x20mm
Pin 6x30mm
Tornillo 4,0x25 Cab. Plana
Tornillo 4,0x35 Cab. Plana
Tornillo 4,0x12 Cab. Embr.
Tor. 5,0x50 Sin Punta CP
Clavo 10x10
Zapata Deslizadora 15x6
Detalle Rústico Terrara
Detalle Rústico Malbec
Detalle Demolição
Detail Carvalho Americano

Qt.Cód.
Cod. Assist.

Técnica 

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J

K

H

C

ACESSÓRIOS EM TAMANHO REAL 1 X 1

047 - RÚSTICO MALBEC 
052 - BRANCO LACA
054 - DEMOLIÇÃO
060 - RÚSTICO TERRARA
061 - CARVALHO AMERICANO
000 - CRU 

2017

4
12
24
2

20
28
56
8

12
12

6

964
540

775

50
kg

Instruções para a montagem do produto:

É necessário uma pessoa para montar o produto.
It’s necessary one person to assembly the product.
Se requiere una persona para montar el producto.

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

05

05

03

01

01

02

02

06

06

04

03

8440
16984

170
156
172

1038
159

1049
1068
8443

16171
13362
13363
16172

1293.003

Cód. da Cor
Color code
Código de color

Cód. da peça
Piece code
Part code

Ferramentas necessárias (não fornecidas)
Required tools (not supplied)

Herramientas necesarias (no incluidas)

Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Chave Fenda
Screwdriver
Llave Fenda

Martelo
Hammer
Martillo

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico

Vista Explodida

detalle de las piezas
parts detail

Vista Final:
Final View
Vista Final

BASE ITALIA 900
BASE ITALY 900

MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)

ENTENDENDO OS CÓDIGOS:
UNDERSTANDING THE CODES:
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS: CÓDIGOS DAS CORES:

COLOR SUBTITLE:
LEYENDA DE COLORES:



1º
C

E

K
05

E

E

E

E

K

K

C

C

C

C

2º

I

J

Fixe as Sapatas
Secure the Shoes

Fije las Zapatos

Detalhe do encaixe das peças
Parts fitting detail
Detalle del encaje de las piezas

E

CC

Repetir o passo para a outra peça nº05
Repeat step to the other part nº05
Repetir el paso a la otra pieza nº05

Repetir o passo para os dois lados da Base.
Repeat step to both sides of Base.
Repetir el paso hacia los dos lados de la base.

13352 - BASE ITÁLIA 900

12x

12x

12x

8x

8x

8x

6x

3º B G

12x 48x

J + I

02

01 C

05

C

E

J

J

J
J

E

E

E

C
C

C

C

5º H Posicione a peça nº6 de 
forma que a furação coincida
com a furação da peça 1 e 2, 
para só assim fixar o parafuso.8x

HH

H

H

H
H H

H06
06

04

6º

A

4x

D

2x

G

8x

ATENÇÃO:
Encaixe as cavilhas na peça n°04. Com a base 
virada com a peça nº06 apoiada no piso, fixe a 
trava iniciando o encaixe em um dos lados da 
base finalizando no lado oposto. Para finalizar 
utilize o acessório A e G.

ATTENTION:
Insert the bolts into part nº04. With the base 
facing the piece nº06 resting on the floor, secure 
the lock by starting the locking on one side of the 
base, finishing on the opposite side. Finally use 
accessory A and G.

PRECAUCIÓN:
Enganche los pasadores en la pieza n°04. Con la 
base girada con la pieza nº06 apoyada en el 
piso, fije la traba iniciando el encaje en uno de 
los lados de la base finalizando en el lado 
opuesto. Para finalizar utilice el accesorio A y G.

06

J + I
Fixe as Sapatas nas duas
peças n.03
Attach the Shoes to the two
parts n.03
Fije las zapatas en las dos
piezas n.03

03

B

B

B

B

B

B

B

B

B
B

B

B

B

G G
G G

03

J+I

J+I

JI

4x 4x

4º

BASE ITALIA 900
BASE ITALY 900

Atenção /  Attention / Atención
Fixe 3 Cantoneiras em cada canto da Base.

Attach 3 Angles to each corner of Base.
Fije 3 Cantoneras en cada esquina de la Base.



Nº PEÇA PIEÇA PIEZA

01 Tampo TampoSupport 

Off White

13.895.133

Qt.

Acessórios/ Accessories/ Accesorios

Parafuso 4,0x16 Cab. Flangeada
Cantoneira Metalica 23x22
Giz de correção branco 
Giz de correção imbuia  

Screw 4,0 x 16 Head Flanged
Angle 23x22
White correction chalk
Imbuia correction chalk 

 

Tornillo 4,0 x 16 cabeza embridada
Angulo 23x22
Tiza corrección blanco
Tiza corrección imbuia

Qt.

08
04

A
B

13906
12071
11963
11962

04/09/2018 Revisão -  04

Up-to-date on
Modernizacion enAtualizado em -  
CDIP-009-13.622

2017 Ao solicitar assistência, informe o número da peça e código do acessório
When requesting assistance, tell the part number and serial number of accessory

Al solicitar asistencia, informe el número de pieza y número de serie del accesorio

Sr. Montador, abaixo as 04 opções de montagem do Tampo Chanfrado:
Mr. Assembler, below the 04 assembly options of the Chamfer:
Sr. Montador, abajo de las 04 opciones de montaje del Tablero Chanfrado:

ATENÇÃO: Os produtos Base Itália, Base Duomo e Base Veneto, se encontram em outra embalagem,
 vendida separadamente. 
ATTENTION: Base Italia products, Base Duomo and Base Veneto, are in another package, sold 
separately.
ATENCIÓN: Los productos Base Italia, Base Duomo y Base Veneto, se encuentran en otro envase,
 vendida por separado.

133 - Off White/ Vidro Off White
052 - Branco Laca/ Vidro Branco
047 - Rústico Malbec/ Vidro Preto

Instruções para a montagem do produto:

É necessário uma pessoa para montar o produto.
It’s necessary one person to assembly the product.
Se requiere una persona para montar el producto.

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x
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Cod.
Cod. Assist.

Técnica

Branco Laca
Vidro Off White Vidro Branco

Rústico Malbec
Vidro Preto

011700x900x4513.895.052 13.895.047

Base de Mesa Veneto
Veneto Table Base

Base de Mesa Duomo
Duomo Table Base

Base de Mesa Itália
Table Base Italy

15
kg

01

C
Branco Laca
Castanho BX ou Rústico Malbec

01

TAPA CHANFRADA DE MADERA CON VIDRIO
WOODEN CLEANER WITH GLASS

CÓDIGOS DAS CORES:
COLOR SUBTITLE:
LEYENDA DE COLORES:

1293.003 Cód. da Cor
Color code
Código de color

Cód. da peça
Piece code
Part code

MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)

Medidas em mm / Measurements in mm / Medidas en mm

Ferramentas necessárias (não fornecidas)
Required tools (not supplied)

Herramientas necesarias (no incluidas)
Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico



1º

Montagem da Mesa Itália

F

Utilizar o giz de correção para 
pequenas imperfeições na pintura
Use the correction chalk to
minor imperfections in painting
Utilizar la tiza de corrección para
pequeñas imperfecciones en
la pintura

C

C

FF F

F FF F F F
F F

120

120

120

120

308 308

Montagem do Tampo Chanfrado de Madeira com vidro + Base Duomo
Assembling the Bevelled Wood Table with Glass + Base Duomo
Montaje del Tablero Chanfrado de Madera con vidrio + Base Duomo

1º Obs.: encaixe o Tampo Chanfrado de madeira 
com vidro sobre a Base Duomo
Note: fit the bevelled wooden top
with glass on the Duomo Base
Obs .: encaje el Tablero Chanfrado de madera
con vidrio sobre la Base Duomo

2º ATENÇÃO: Siga as medidas abaixo para 
 fixar o Tampo Chanfrado de madeira com vidro
ATTENTION: Follow the steps below to
  to fix the bevelled wood top with glass
ATENCIÓN: Siga las siguientes medidas para
  Fijar el Tablero Chanfrado de madera con vidrio 

Base 
Duomo

190 190

190 190

265265

ATENÇÃO / ATTENTION / 
ATENCIÓN

1º Antes de iniciar a montagem, 
forrar o chão com o papelão da 
embalagem, para posicionar o 
tampo de vidro.
1º Before starting the assembly, 
cover the floor with the carton of the 
packaging to position the glass top.
1º Antes de iniciar el montaje, forrar 
el suelo con el cartón del embalaje, 
para colocar la tapa de vidrio.
2º Siga as medidas indicadas ao 
lado, para só então fixar o Tampo 
Chanfrado de madeira com vidro.
2º Follow the measures indicated to 
the side, only to fix the Covered 
Wood Top with glass.
2º Siga las medidas indicadas al 
lado, para sólo entonces fijar el 
Tablero Chanfrado de madera con 
vidrio.
3º Para unir TAMPO e BASE, 
utilizar os 28 parafusos 4,0x35 (F) 
presente no kit ferragem da BASE  
ITÁLIA. 
3º To connect TAMPO and BASE, 
use the 28 screws 4,0x35 (F) 
present in the hardware kit of BASE 
ITALIA.
3º Para unir TAMPO y BASE, 
utilizar los 28 tornillos 4,0x35 (F) 
presentes en el kit herraje de BASE 
ITALIA.

 
Duomo
Base

TAPA CHANFRADA DE MADERA CON VIDRIO
WOODEN CLEANER WITH GLASS



ATENÇÃO: Fixar QUATRO cantoneiras, 
DUAS em cada lateral da Base Duomo
ATTENTION: Attach FOUR angles,
TWO on each side of the Duomo Base
ATENCIÓN: Fijar CUATRO cantoneras,
DOS en cada lado de la Base Duomo 

3º BA

A+B
C

C

Obs.:Fixar os parafusos das cantoneiras 
diretamente no tampo interno.
Note: Fix the screws of the angle brackets
directly on the inner cover.
Nota: Fijar los tornillos de las cantoneras
directamente en la tapa interna.

1º 2º

Montagem do Tampo Chanfrado de Madeira com vidro + Base Veneto
Obs.: encaixe o Tampo Chanfrado de madeira 
com vidro sobre a Base Veneto.
Note: fit the chamfered wood top
with glass on the Veneto Base.
Obs .: encajar el Tablero Chanfrado de madera
con vidrio sobre la Base Veneto.

ATENÇÃO: Siga as medidas abaixo para 
 fixar o Tampo Chanfrado de madeira com vidro
ATTENTION: Follow the steps below to
  to fix the bevelled wood top with glass
ATENCIÓN: Siga las siguientes medidas para
  Fijar el Tablero Chanfrado de madera con vidrio 

Base Veneto

200

317

200

200 200

316

3º BA C

C

Obs.:Fixar os parafusos das cantoneiras 
diretamente no tampo interno.

Note: Fix the screws of the angle brackets
directly on the inner cover.

Nota: Fijar los tornillos de las cantoneras
directamente en la tapa interna.

ATENÇÃO: Fixar QUATRO cantoneiras, 
DUAS em cada lateral da Base Veneto.

ATTENTION: Attach FOUR angles,
TWO on each side of the Veneto Base.

ATENCIÓN: Fijar CUATRO cantoneras,
DOS en cada lado de la Base Veneto.

A+B

Utilizar o giz de correção para 
pequenas imperfeições na pintura
Use the correction chalk to
minor imperfections in painting
Utilizar la tiza de corrección para
pequeñas imperfecciones en
la pintura

Utilizar o giz de correção para 
pequenas imperfeições na pintura
Use the correction chalk to
minor imperfections in painting
Utilizar la tiza de corrección para
pequeñas imperfecciones en
la pintura

TAPA CHANFRADA DE MADERA CON VIDRIO
WOODEN CLEANER WITH GLASS


